
Semaine / Week 4
Camp Adventure

Semaine du Agent Secret /Secret Agent Week

Sortie de la semaine – Outing of the week:

Sablon beach
1360 Chemin Saint-Philippe
Saint-Polycarpe QC J0P 1X0

Mercredi - Wednesday July 19th

Soyez au parc pour: 8h15 / Arrive at the park by (No later than): 8h15

Si votre enfant sera absent(e) durant la semaine, s’il vous plaît aviser le bureau:

info@campdejourddo.com/ If your child will be absent, please advise the office:

info@campdejourddo.com

Ce que votre enfant doit amener au camp de jour – What your child should bring to camp:

• Crème solaire – Sunscreen

• Un dîner – Lunch

• Deux collations – Two snacks

• Souliers de course – Running shoes

• Costume de bain et serviette – Bathing suit and towel

• Chapeau – Hat

Must show ID at pick up.

Heures du service de garde: 7h00-8h30 et 16h30-18h00. Frais de retard: $1.00/ minute pour
chaque minute après 18h00.

Babysitting hours: 7:00am-8 :30am and 4 :30pm-6:00pm. Late fees: $1.00/ minute for every
minute after 6:00pm

mailto:info@campdejourddo.com


HORAIRE/SCHEDULE
Semaine du Agent Secret/Secret Agent Week

Heure Lundi -
Monday

Mardi -
Tuesday

Mercredi -
Wednesday

Jeudi - Thursday Vendredi - Friday

7h00 – 8h30 SERVICE DE GARDE/ BABYSITTING

8h30-845 Bienvenue!

Bienvenue au camp, il est
temps de rencontrer nos

animateurs et le thème de la
semaine.

Welcome!

Welcome to Camp, time to
meet our animators and
theme of the week.

ID d’espions

Les campeurs créeront leur
propre carte d’identité

d’espion.

Spy ID

Campers will craft their own
spy ID card.

Sablon Beach

Départ : 8h30

Departure : 8h30

Entrée secrète

Les équipes décorent des portes
thématiques comme entrées

secrètes pour le prochain défi de la
salle d’évasion.

Secret Entrance

Teams decorate themed doors as
secret entrances for the upcoming

escape room challenge.

Perry l’Ornithorynque

Les campeurs confectionnent un
artisanat de caractère

Perry the Platypus

Campers create arts and crafts of
this cartoon character.

8h45-9h00 Fonctionnement

On va introduire les règles et
le système de récompenses.

How Camp Works

Rules and Reward systems
will be introduced.

Certificat d’espion

Une série de défis
déterminera si les espions
reçoivent leurs certificats.

Spy Certification

A series of challenges will
determine if they’ll receive
their spy certification.

Langage des signes et code
morse

Les campeurs apprennent la langue
des signes et le code Morse,

appliquant leurs compétences pour
communiquer des mots aléatoires

Sign Language and Morse
Code

Campers learn sign language and
Morse code, applying their skills to

communicate random words

Perry l’Ornithorynque

Les campeurs confectionnent un
artisanat de caractère

Perry the Platypus

Campers create arts and crafts of
this cartoon character.



9h00-9h30 Évite les mines

Fais attention! Ne fais pas
exploser les mines.

Avoid the mines

Be careful! Don’t explode the
mines.

Course à obstacles des
lasers

Évite les lasers pour pouvoir
ramasser les clés de la voiture

de James Bond.

Laser Beam Obstacle
Course

Avoid the lasers to collect the
keys to James Bond’s car.

Certificat d’espion

Une série de défis
déterminera si les espions
reçoivent leurs certificats.

Spy Certification

A series of challenges will
determine if they’ll receive
their spy certification.

Langage des signes et code
morse

Les campeurs apprennent la langue
des signes et le code Morse,

appliquant leurs compétences pour
communiquer des mots aléatoires

Sign Language and Morse
Code

Campers learn sign language and
Morse code, applying their skills to

communicate random words

Labyrinthe

Les campeurs relèvent des défis
labyrinthiques, guidés par leurs
coéquipiers, dans un voyage de
confiance et de travail d’équipe

les yeux bandés.

Labyrinth

Campers navigate labyrinth
challenges, guided by teammates,
in a blindfolded journey of trust

and teamwork.

Devine qui est-ce?

Les campeurs jouent à un jeu de
devinettes, portant des indices en
papier, posant des questions oui
ou non pour découvrir leurs

identités cachées.

Guess who?

Campers play a guessing game,
wearing paper clues, asking yes
or no questions to discover their

hidden identities.

9h30-10h00 Crée ton propre jeu de
société!

Create your own board
game!

Le test ultime

Une course à obstacles qui
déterminera le destin de

l’espion

The ultimate test

An obstacle course that will
determine the spy’s fate.

Un noeud calme

Les équipes travaillent
silencieusement pour dénouer les
nœuds, libérant leur coéquipier
attaché de l’espion maléfique

aveugle mais aux oreilles vives dans
une mission secrète intense.

A Quiet Knot

Teams work silently to untie knots,
setting their tied-up teammate free
from the blind yet keen-eared evil
spy in an intense covert mission.

Beauté Bird Box

Ballon chasseur PERRY vs
DOOFENSHMIRTZ

PERRY vs
DOOFENSHMIRTZ

Dodgeball



Les coéquipiers collaborent avec un
maquillage les yeux bandés,

communiquant pour recréer des
looks de peinture faciale avec

créativité et plaisir.

Birdbox beauty bar

Teammates collaborate in blindfolded
makeup, communicating to recreate
face paint looks with creativity and

fun.

10h – 10h15 COLLATION
SNACK

COLLATION
SNACK

10h15-11h00 Le casino royale de
Westwood

Il est temps de jouer aux jeux
de société des amis!

Westwood royal casino

Time to play your friends’
board games!

Publicité d’espions

Les campeurs collectionnent
des objets, inventent des

gadgets d’espionnage, créent
des publicités et présentent

leurs créations.

Spy Commercial

Teams collect objects, invent
spy gadgets, create

commercials, and showcase
their creations.

On éclate les bombes

Les campeurs s’affrontent
dans un jeu de ballons sur le

terrain de football pour
déterminer le dernier espion

Désactive la bombe

Les équipes trouvent et désamorcent
des bombes, démêlant des indices
pour le défi de la salle d’évasion.

Diffuse the bomb

Teams find and defuse bombs,
unraveling clues for the escape room

challenge.

Salle d’évasion!

Les campeurs essaient d’évader à
l’aide de pleins d’indices

Escape Room!

Chasse aux trésors DDO

Les équipes font la course,
accomplissent des tâches et
capturent des photos pour

remporter la victoire dans un défi
passionnant.

DDO Scavenger Hunt

Teams race, complete tasks, and
capture photos for victory in a

thrilling challenge.



debout.

Bomb Popping

Campers compete in a
balloon-popping game on the
soccer field to determine the

last spy standing.

Campers try to escape with the help
of clues

11h00-11h30 Sauve le VIP!

Ton VIP vient de disparaître,
va à sa recherche!

Save the VIP!

Your VIP just disappeared, go
look for them!

Devine l’espion

Les campeurs explorent un
magasin magique,

répertoriant leurs désirs et
jouant à un jeu de devinettes
pour faire correspondre les

souhaits de leurs
propriétaires.

Guess the Spy

Campers explore a magical
store, listing their desires,

and playing a guessing game
to match the wishes with their

owners.

Les empreintes digitales

Les campeurs recueillent des
empreintes digitales, les

associent et s’amusent dans
un style détective avec de la

poussière d’empreintes
digitales.

Fingerprints

Campers gather fingerprints,
match them, and engage in
detective-style fun with

fingerprint dust.

Salle d’évasion!

Les campeurs essaient d’évader à
l’aide de pleins d’indices

Escape Room!

Campers try to escape with the help
of clues

Méditation et Yoga

Il est temps de se détendre

Meditation and Yoga

Time to relax



11h30-12h00 Trouve le code

Rapidement, trouve le code et
désactive la bombe.

Find the code

Be quick to find the code and
diffuse the bomb

Soccer! Sports

Les campeurs choisiront un sport
auquel ils aimeraient jouer

Sports

Campers will choose a sport they
want to play.

Journal
Quel était ton moment
préféré de la semaine?

Newspaper
What was your favorite
moment of the week?

Club + Récompenses

Club time + Rewards

12;00h – 13h00 DINER /LUNCH

12h30-13h00 Parc/Park!



13h30-16h00 Piscine/activities en group/collation

16h30-18h00 SERVICE DE GARDE BABYSITTING


